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New Delhi, the 5th October, 1951 

S.R.O. 1691. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Bombay) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
correction shall be made: — 

At page 22, against the Akola-Sangamner constituency, insert “1” in column 5. 

[No. F. 85(3)/61-C.] 


New Delhi, the 10th October 1951 

S.R.O. 1692. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Assam) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shall be made: — 


Name of Column In 
Page Constituency as in whioh 

No. the Order correction Correction 

Is to be 
made 


TABLE A, PaRIIAMENTABY CONSTITUENT! IBS 

3 Dibrugarh . 2 For “Miami Hills Districts" read “Mishmi Hills Districts” 

TABLE B.— Assembly Constituencies 

9 Baghmava . 1 For “Baghmava” read “Baghmara". 

Dainadwbi . . 1 For “Dainadwbl” read “Dainadubi". 

11 Pub-Bang»ar-8ila- 1 For "Pub-Bangsar-Sfiasundari, Ghopa” read "Pub - 

aundari, Ghopa. Bangsar'Silasundari Ghopa”. 


(1207) 


[No. F.85(l)/51-C.) 
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S.R.O. 1693. — Corrigendum , — in the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Madhya Pradesh) Order, 1951, as modified by Parliament, the 
following corrections shall be made: — 


Column 

Name of in which 

Pago Constituency as in correction Correction 

No. tho Order in to bo 

made 


TABLE B. — Assembly Constituencies 

22 Oarud . . 1 For “Oarud" read “Jarnd”. 

23 Nandura . . 2 For “Motela” read “Motala”. 

Page Item No. in which 

No. correction is to be Correction 

made 


Attendee: to the Order 


27 

(7) 

For "Palaakhod, Jayanti” read “Palaakhed-Jayanti". 

For “Borgaon-Wsau” read “Borgaon-Wasu”, 

28 

(8) 

For “Kurklied” read “Kholkhed”. 

For “Bhota-Machhindrakbed” read "Bhota, Maohhindrakhed”. 


(10) 

For “Moliodari” read “Mohodl”, 


(12) 

For “Malwandi" read “Marwadi". 


(13) 

For “Yewali” read “Yewati". 

[No. F. 86(4)/Sl-< 


S.R.O. 1694. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Madras) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shail be made: — 


Column 

Pago Name of in which 

No. Constituency as in correction 
the Ordor is to be 

made 


Correction 


2 


3 

(1 

0 


TABLE A. — Parliamentaby Conbtitumwiieb 


Srlkakulara 

2 

For “Shermahamadpuram” read “Sheeramahammad- 
puram”. 

Parvathipuram . 

2 

For “Parvathipur taluk** read “Parvathipuram taluk.' * 

Vizianaguram 

2 

For “Bheeroimipatnam” read “Bhimvmipatnam". 

Vjunkapatnam 

1 & 2 

2 

For “ Visakapatnam' ’ read “Viftakhapatnam". 

For “Bheemunipatnam” read "Bhimunlpatnam”. 

Kakinado 

2 

For “Alamurru” read "Alamuru”. 

Rujahmundry , 

2 

For "Alamurru” and “Rowthalapudi” read “Alamuru,” 
and “Rowthulapudi” respectively. 

Madras 

2 

For "Poddanayakanpet” read "Peddunaiokenpet”. 

Tiruvallur . 

2 

For “Sembiem” read "Sembiam”. 

Pollaehi 

2 

For “Yarapatti” read “Varappatti”. 

Porambulur 

2 

For "Thationgarpet” read “Thathiengarpet". 

Tiruchiropolli 

2 

For “Thatiengarpet” read “Thathiengarpet”. 
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1 

2 

3 

4 

10 

Tindivanain 

2 

For “Tirakoilur" read “Tirukkoyilur”. 

11 

Aruppokkottai , 

2 

For “Partibanur” read "Partlhbanur”. 


Ramanftthapurarn 

2 

For “Partibanur” read “Partliibanur”. 

12 

Periyakulam 

2 

For “Dovadanapatti” read “Devadanapatti”. 

U 

Ponnaal 

2 

For “Fort Cochin Area’’ read “Division of Fort Cochin.” 


TABLK B.- 

—Ahhemhly Constituencies 

15 

Srikakulam 

2 

For “Shermaharnpuram” . read “Sheoramahammad- 




puram”. 

10 

Bheemunipatnam 

1 * 2 

For “Bkoomunipatnam” read “Bh im unipa i.ntun” , 


Alamanda . 

2 

For “Bbeomunipatnam” read “Bhimunipatuam”, 

17 

Chodavaram 

2 

For "Vooravalll” read “Viravilli”, 


Madugole . . 

1 & 2 

For “Madugole” wherevor it occurs, read “Madugula” 
For “Devarupalli” read “Dovarapalle”. 

For “Mediohorla” read "Modaoherla”, 

For “Tennugpudi” read “Tonugubudi”, 

For "Choodikada” read “Cbidikada”. 

For “K. Kotapadu” read “Kotapadu (noar Kintada).” 
For “Voeraviili" read “Viravilli 


Paravada . 

2 

For “Subbavaram” read “Sabbavaram”. 

For “Anakapalle” read “Anakapalli". 

17 

Anakapalli . . 

2 

For “AnakapaUe taluk" read “Anukapalli taluk”. 

18 

Bhadraohalam 

2 

For “Rllavaram” read “Yellavarara”. 

20 

Jaggayapot 

1 

For “Jaggayapel” read "Juggayyupet”. 

21 

Nuzvid 

2 

For “Nuzvld sub-taluk” read “Nuzvid taluk”. 

23 

Kandukur . 

2 

For “Redarikatla” read “Pedarikatla". 

24 

Rij imp Jt . , 

2 

For “Kodur” read "Kondur”. 

26 

Plloru 

2 

For “erravuripaltiyum” read “ Yorravaripalayam”. 

28 

Tiruppomr 

2 

For “Soippanancheri” read “Serappananoheri". 

20 

Yanlyambadi 

2 

For “Nattaramanalli” read "Nattarainpalli”. 

For “Xirupnttur” read “Tinippattur”. 



2 

31 

Dharraapuri 

2 

For “Diiarampuri” whorevor it ooours reotP'Dliarmapuri.' ’ 

32 

Namblyur . 

2 

For “Vaniputtur" read “Vanipputtur”, 

38 

Tondumuttur 

1 & 2 

For “Tondumufctur” read "Tondamuttuu”. 



2 

For “Sarkar Humakkulam” read “Sai'kar Sauiakkulum 
(excluding the portion of Ganapafchi village included 
in tho Coimbatoro Municipality)”. 


Koilpalftiyam 

1 & 2 

For “Koilapaiuiyam” read “Kovilpalaiyuvn”. 

For “Yeilakovil” read “Vellakkovil”. 


iCangftyam 

2 

34 

Kodumudi . 

2 

For “Yeilakovil” read “Vellakkovil”. 


Uthidculi 

■ 2 

For “Modukkurioliehi” read ^'Modakkuriohohi”. 
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1 

2 

3 

4 

35 

Aranthangi 

1 & 2 

For "Aranthangi" read “Arantangi”. 

38 

Papanaanm , 

2 

For "Nadukkavery” read "Nadukkaveri”. 


Nagapattinam 

2 

For “Talainaya” read "Talainayar”. 

37 

Manapparai 

Tiruchirapalli 

2 

For “Valnad” read "Valanadu". 


2 

For “Togamaiai” read “Thogomalai”. 


South. 

Tiruchirappalli 

2 

For “Tlienrur” read “Teimur". 

38 

North. 

Mtisiri 

2 

For "Thatiengarpet" read “Thatbiengarpet”. 

For “Thatiengarpet” read "Thathiengarpet”. 


Thuraiyur 

2 


Ariyalur 

2 

For “Tirumalavadi” read "Thirumalavadi”. 


Palani 

2 

For “Korikadttu” read “Korikadovu”. 

3» 

Vadamadurai 

2 

For “Vedamadurai” read “Vadamadurai”. 

40 

Uhamapalayani , 

2 

For “Periakulam” read “Periyakulam”. 


Cumbum 

2 

For “Periakulam" read, “Periyakulam”. 


Edirkottai t 

2 

For “Salwapattl” read "Salwarpatti”. 


Aruppukkottai 

Mudukuluthur 

2 

For “Mandapasala” read “Mandapaaalai”. 

For “Thirucnuli’* read “Tiruohuli . 


2 

41 

Faramakudi 

2 

For “Pulvaikari” read “Pulvoikarai". 

For “Aruppukottai" read “Aruppukkottai”. 

For “Partibanur” read, "Parthibanur”, 

For “Partibanur” read “Parthibanur”. 


Paramakudi 

2 

For “Uayalnkudi” read “Ilaiyankudi”. 

For “llayainkudi” read “llaiyankudi”. 


Manamadurai 

2 


Sivaganga . 

2 

For “Kalyarkoil” read, “Kalayarkoil”. 


Karaikucli . 

2 

For “Tirupattur" read “Tiruppattur". 

For “Devakkottoi” read “Uevakottal”. 


Tlruvadanai 


For “Devakkottai” read “Devakottai”. 

44 

irur . 

1 

For “irur” read "Tirur”. 

40 

Tellichery . . 

1 & 2 

For “Telliubery ” • cad "Tellioberry”. 


Payyanur , 

1 & 2 

For “Payyanur" read ‘'Payyanuur". 

Item No, 
in which 

Page correction 


Corrootion 

No. 

Is to be 
made 




Appendix to the Order 


(J) For u Patnjftgadvuptiram n read “Putajagadevupiiram”. 

For “Brahman at aria and Pandas asanam Panohayata” read Bralimanatarl ar 
Panohayat”. 

(3) For "Ohinthalapalem” read "Ohintalapalem*\ 

For “Santhapalem” read “Santftpalem”. 

(4) For “Seethaima Agiaharam” read “Sitoniia Agraharam”. 

For “Kondalagrtihtirain” read “Kondola Agraharam". 

For “N tirayanagaj apathimj u Agraharam 0 read ’ l N arayanagaj apatirajupnraiji 
Agrahai*am”. 

For “Bliimaboyinapalom” read “13imboym»palem , \ 

For “itodiapalU” read “llachapalle”. 

For “Gidulhura” read “Giduturu”. 

For “Karasapalnum 0 read “Narasipatnam”, 

((J) For “Medazpadu” read “Z. Modapadu.”. 
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Item No. 
la which 

Page correction Correction 

No, is to he 
made. 


(8) For “Venkatrajapuram" read “Vonkatarajupnram". 

(0) For “Ohinameram” read “Ohinamiram”. 

(11) For “nakakani” read "Ohinakakani”. 


40 (14) 

( 1 «) 

(19) 


49 (18A) 

(17) 

(18) 

50 (18A) 


For “Hainpasagara, Yenigi, Bannioal, Yenigi Basapur, O. Kodihalli, Kodlabal 
Byoaigidon, Hagan Bommanohalli, Chmtrapafii” read "Hampaa agaram 
Enig , Bannikalhi, Emgi Baaapuram, Gaddekerekodihalli, Kadlabalu, Bya 
Sigaderi, Hagan BommanahalL, ChinfcalapaUe*’. J 

For “Muttavadi” read “Muthavedu”. 

For “Thottitope, Sevilimodu” rend "Thattitope, Sovilimeda”. 

* 1225' '«■* (alias) 

For “Eluppuh” read “Buj>pili”, 

For “Pookampalayam” read “Pokkampalayam”. 

For “Unjanai ’ read “Unjani”. 

For “Kokkarayampet” read “Kokkarayarapettai”. 

For “Sirumalai” read “Siruraolasi”. 

For “Nachipalayam, Moli>atti” read “Nallipalayam, Molipalli” 

For “Chilikanaikampalayam” read "Shikkanaiokampaliiyam” 

For "Laddivadi” read “Lattivadi”. 1 1 

For “Palloor” read “Patloor”. 

For "Attavanai Errayamangalam” read “Attavauai, Irayamangalam” 

For Srotriyam Errayamangalam” read “Shrotriya Irayamangalam’ 1 . ‘ 

For “Athur” in the heading, read “Attur”, 

For “Ammapalayam” read “Ammampalayam”. 

For “Mangini” read “Manjani”. 

For 1 ' ChiokardanahnlJi Bolabagnthanahalli, Thummalahalli, Giddanahalli 
and Baragnr Mitta viUagoa and” read “the Mitta villages of Ohiokardanahalh 
Bolabagnthanahalli, Thumbalahalli, Giddanahalli and Baragur and the”. ’ 
For “Odayagoundanpalayam" read "Odaiyakkaymidanpalaiyam”. 

Kaa^daiyam”’ “ d Kasi P H,a y am "** "Akkrai' Kodnyeri and 
For "Katohupalli” read “Kaohohipalli”. 


(10) 

(20) 


(23) 


(24) 


F °i — “8.d.iy.p»l.,> m 

F ‘ > paMyam” mPBtti ’ Perlt ’ Jloraflra P a1 ^^” ««* “Mnttiyampatti. Perlaknmara- 

For “Vellakovil” in the heading, read “Yellakkovil”. 

For "Nagamanaickenpatti” read "Nagamanayakkannatti” 

For “Thoorambadi” read “Turainbadi”. 1 

For “Pachapalayam, Lakkamanaiokonpatti” 

Lakkomanay akkanpatti 1 

For “Vadugapatti” read “Yadugapatti (Inam)”, 

For “Soegampetti” read “Seegampatti (Inam)”.' 

For “Purathukoil” read “Purathukoil (Inam)”. 

For “Melayadipatti” read “Malayodipatti”. 

For "Pannaapatti (Inam)" read * ‘Pannaipatti” . 

For “Podangipatti” read “Podangupatti” (Inam)”. 

For “Tillampatti (Marungapmi Zmin-Inam)” read 
For “Thatiengarpet” read “Thathiengarpot". 


read “Poohobapalaiyam, 


‘Thillampatti (Inam)”. 


51 (20) For "Alagerkoil Roa<l” read “Alagarkoil Road". 

For “KariBapallivaaal" read “Karimaapallivasal”. 

For “Koolamathur Pallivaaal” read “Lalishmipiiram”. 

For “Navabathkana St.” reml “Nuvathamynkara Street”. 
For “N. Moai St.” read "North Moai Street”. 
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Item No, 
in which 

Pago correotion Correction 

No, ia to ho 
made 


(27) 

(HI) 

(32) 

82 (33) 

(34) 


(30) 

G2 (30) 


(37) 


(33) 


For ‘Toolanandapuram” read “Poolimadapurftin Panohayat”. 
For “Moonuiyur" read “Moonnlyur”. 

For "Kodinnl” read “Kodinhi”. 


For “Kelpakanchori” read “Kalpakancheri”. 
For "Kurimbathur” read “Kummbathur". 


For “Pullyanamkumiu” read “Puliyamkumiu”. 

For "Mundakkottukurissi" read “Mundakkotukurissi”. 
For “Mannankav" read “Mannankavn”. 

For “Kakkamoheri” read “Kakkanoheri”. 

For "Kongonoor” read "Kongannur”. 

For “Aduvat” read "Aduvntt”. 

For “Raruvaloor” read “Kuruvaloor”. 

For “Manad" read “Manatt”. 

For “Mundoth" read “Mimdott". 


For “Karthikapally" read "Karthigapally”. 
For “Ponneri” read “Ponmcri”. 

For ‘‘Yalhat 1 ’ read “Yalliyat”. 

For “Elayadam” read "Elayatam”. 


For "Kuzhathur" read “Keezhatkitr" 
For “Paranboyi” read “Parambayi* 1 . 


For "Ktzhakumbhagam” read “Kizhakkumbagam”. 
For "Koroor” read "Kovu 


Kovur’ 

For “Erurelly” read “Emvetty” 
For “Erurutty" read “Eruvatty” 


For ‘‘Klzhurthalli” read “Rizbuthalh”. 

For “Oannanou Karan" read “Oannanoro Karar”, 

For "Thothada” read “Thottada”. 

For “Kuthlkkakam” read “Kuttikkakam”. 

For “Chirakku thazhu” read "Chirakku-thazlia”. 

For ‘‘Chala Padinhare kara" read “Ohala Podinharakkara”. 
For “Muzhapilongad" read “Muzhappilangad”. 

For “Kaunapnram" read “Kannapuram”. 

For “Kannadiparamba” read “Kannadipparamba”. 


[No, F.85(5)/51-C.] 

S.R.O. 1695. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Orissa) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shall be made : — 


Column in 
which 

Page Name of correction Correction 

No, Constituency is to be 

as in the Order made 


13 Kudala . 


14 Kudala — -c ontd . 
Purusottampur 


15 Do. . 


TABLE B— Assembly Constituencies 

2 Omit “Lochapara” and “Boerokrishnasaranpur” in lines 
4 and 6-7 respectively. 

For “Sikula” where it occurs for tho second timo read 
“Sommtt”. 

2 Omit “Dengapadar” in linos 22-23. 

2 Omit “Lochapara” and “Reerokrishnasaranpur” in 
lines 4 and 0-7 respectively, 

■ For “Sikula” where it occurs for the second time 
read “Somma". 

2 Omit “Dengapadar” in lines 19-20, 


[No. F.85(6)/51-C.] 
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S.R.O. 1696. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Punjab) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shall be made- — 


Pago 

No. 

Namo of 
Constituency 
as in the Order 

Column in 
which 
correction 
is to be 
made 

Correction 



TABLE B- 

— Assembly Conhtituencieb 

fl 

Sirsa 

2 

After “Lohgarh” in line 4, insert a comma. 

13 

Ludhiana Sadar 

2 

Omit the comma after “Ludhiana Sadar thana”. 

14 

Malianwala 

2 

For “Makhud” read “Makhu”. 


Guru Har Bahai 

2 

For "(excluding Baddar wala part zaii,” read “(excluding 
Saddar wala part zail)”. 


[No F. 85(7)/51-C.] 

S.R.O. 1697. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Uttar Pradesh) Order, 1951, as modified by Parliament, the follow- 
ing corrections shall be made: — - 


Page 

No. 


Column in 
which 

Name of correction 

Constituency is to be 
as in the Order made 


Correction 


TABLE A— PaRLIAJDONTABY CONSTITUMNOIBS 


2 Dehra Dun District 
oum Bijnor Dis- 
trict (North 

Weat) ' oum 

Saharanpur Dis- 
trict (Weat). 

2-3 Naini Tul District 
cum Almora Dis- 
trict (South 

West) oum 

Bareilly Distriot 
(North). 

4 Meerut Distriot 
(South). 

Meerut District 

(North East). 

7 Kanpur District 

(Central). 

8 Pratapgarh District 

(West) oum 

Rae Bareli Dis- 
trict (East). 


2 For “Airabad” read "Akbarajjfui”, 

2 For “spooifi d” read '‘specified". 

2 For "Sarsawa” read "Barawa". 

2 For "Sarsawa" read “Sarawa”. 

2 For “oantonment” read “Cantonment”. 

2 For “Atlieha pargona” read "Atoha pargana”. 


]0 Basti Distriot (Con- 1 For “Gorakhpur Distriot (East)” read "Gorakhpur 
tral East) cum Distriot (West)". 

Gorakhpur District 
(East).j 

TABLE B— Assembly Constituunoikb 


14 Ranikhet (South)] . 2 For “Faldakote” raid “Phaldakot”. 

Baheri (South- 2 For “Sarauii” read "Sirauli”. 

West) cum 

Bareilly (West), 
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Column 
in which 

Pago Name of correction 

No. Constituency is to be 
as in the Order made 


17 Bijnor (North) cam 2 

Najibabad (West). 
Roorkee (South) , 2 

Roorkee (West) cum 2 

Saharanpur 
(North). 

18 Kalrana (North) . 2 

Budhana (East) cum 2 

Jansath (South). 

Baghpat (West) . 2 

19 Ghaziabad (South) . 2 

Hapur (South) . 2 

Hapur (North) , 2 

20 Bulandahahr (South) 2 

cum Anupehahr 
(South). 

21 Atrauli (North) . 2 

22 Iathura (North) . 1 

.23 Etah (East) cum ' 2 

Aliganj (West) 
cum Kasganj 
(South). 

Kasganj (West) . 2 

20 Chibraniuu (East) 2 

cum Farrukhabod 
(East). 

27 Auroiya cum 1 

Bharthana (South) 

20 Khajuka (Bast) 2 

o um Fatohpur (South 
West). 

30 Purwa (South) . 2 

31 Bilgram (West) . 2 

34 Nawabganj (North) 2 

Fatohpur (South) . 2 

Nawabganj (South) 2 


cum Haidergarh 
cum Ramaanehi - 
ghat, 

30 Pratapgarh (West) 2 

cum Kunda 

(North). 

30 Akbarpur (West) . 2 


Faizabad (West) . 2 

39 Handia (South) . 2 

40 Ohakia cum 2 

Chandauli (South 
East), 

41 Nanpara (North) . 2 

42 Kaisarganj (Central) 2 

Kai Bargain (South) 2 

Utraula (North) . 2 

43 Utraula (South) . 2 

45 Bausgaon (South- 2 

West). 

Bansgaon (East) cum 2 


Gorakhpur (South), 


Correction 


For “Mandwar” read “Mandawar”, 

For “Manglore” read “Manglaur". 
For “Hararn” read “Haraura". 


For “Bidhauli" read “Bidaull”. 

For “Sambalkhera” rani “Sarnbalhera". 

For “Chaprauti" read “Chaprauli". 

For “Daani” read “Datma”, 

For “Saraawa” read “Sarawa”. 

For “Sursawa” read “Sarawa”. 

For “Dehai” read “Dibai”, 


For “Gangri” read “Ganghiri”. 

For “Iathura (North)” read “Mathura (North)”. 
For “Sihpura” read “Sidhpura”. 


For “Bilgram" read “Bilram”. 

For “Praunagar” read “Paramnagar”. 


For “Auroiya cum Bharthana” read "Auraiya cum 
Bhurthana (South)”. 

Fur “Kirtia Guner" read “Kotia Guner”. 


For "Asoha Purwa” read “Asoha. Purwa". 
For “Huni” read “Randi”. 

For “Pratabganj” read “Pratapganj”. 

For “Badbsari” read “Badosarai". 

For “Satrik” read “Satrikh”, 


For “Athoha pargana" read “Ateha pargana”. 


For “Minjhaura” read “Majhaura”. 
For “Mogalsi” read “Mangalsi”. 

For “Kewai” read. “Kiwai”. 

For “Majhawar” read “Majhwar”. 


For “Dharamapur” read “Dharmanpur”. 

For “Hisanpur” read “Hieampui", 

For “Hisanpur” read “H.sampur", 

For “Bairampur” read "Bairampur”. 

For "Bhabanipair” read “Bbabnipair”. 
For “Unwftla” read “Unaula”, 


For “Bhawapar” wherever it occurs read “Bhuapar”. 
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Pago 

No. 


Name of 
Constituency 
ftfl in tho Order 


Column 
In which 
correction 
ifi to be 
made 


Correction 


46 

Pharenda (North) 

2 

For “Tehrj Ghat." read "Torhi Ghat”. 

For “Rfithimpur" read ' 1 1 ,M luli am Jpur”, 

47 

Ghosi (East) . 

2 

For “Nalluipur” read “Natthupur". 

48 

Mohamrnadabad 
(North) mm 

Ghosi (South). 

2 

For “ Mohummadabad tah .il” read “Mohamrnadabad 
Gohr.a t-ih-il”. 


Lalganj (North) 

2 

For “Bela Hans” read “Bela Bana”. 

49 

Basra (Want) 

2 

For “Bhudon" read "Uhadaon”. 

For “T.nlthn.'shwur” read “Lnkhnoaar" . 

60 

Ghar.ipur (Central) 
oum Mohammada- 
bad (North- 

West). 

2 

After “[iiTcluding such” ineert. "of". 

For "item (112)” read "item (111)". 


Mobammadabad 

/North-East). ; 

2 

For "item (112)" read “item (111)". 

For “ithin (113)" read “item (112)”. 


Mobammadabad 
(Sou tb ), 

2 

For “item (113)” trad “item (112)”. 


Ghazipur (Routt 

East)”. 

f.n*F 

For "item (lit)” read “item (113)". 


Ghazipur (Routt 

1 2 

V For “it, rm ,114)" read "item (113)". 


West) 


Item No. 
in which 

Page oorroobion Correction 

No, la to be 
made 


AFPErmrx to tub Ounwit 


01 ( o ) 

82 (8) 


(9) 


( 10 ) 


For "Bahodurpur, Tftilcmi” read “Bahadurpur Hukmi,’’. 

For “Milhiwola” read “MidbiwaU". 

For "Abbar Chanderi” rend “Akbnrpur Chandori”. 

For “Paoliokr, Khanpur” trad "Paohokara Khanpur”. 

For “Phoolpur, Mitbanpur" read "Phoolpur Mitbanpur”. 

For “Budorna Shah pur” read "Budoma, Bhahpur”, 

For “PaprI Nanhera” rend "Pupri, Nanbora”. 

For “Nazirpur Khurd” raid "Hnzirpur Khurd". 

For “Doothi” read “Dhoothi". 

For "Chodhaspur" rrawi “OlicvJburpur”. 

For "Jhakhnuri, Jalalpur” raid “T.akhauri Jalalpur”, 

For “Mulha, Mu-tafobnd Itudain. Sima Mai” read "Mulha Mustafabad, 
Rudayan, Birsa Nal”. 

For “Bondhau Mohammad pur'' read "Sondhnn Mohammadpur” 

For “Oh and an KeeO TVTauja” read “Oboudau Kuti Mauja”. 

For “Khajna Khakhiuiu’’ read “Khajriv Khakam”. 

For “Saadnt, Bavi” read ‘'Sand d Bari". 

For "Fatehpur, Bharifuagnr” read “Eatelipur Sharifnagar". 

For “Sabdalpur” read “Rabdalpur Shorqi”. 

For “Kakraua Bnlipur” rani “Knkroua. Bahpnr”. 

For "Sakatpur, Karanpur” read, “Sakatpur Karanpur”. 

For “Khorianli” read “Khan auli”. 

For “Ghaukori” read "Ohaukoni”, 

For “.Taivro Mustuhkr.m” read ".Tniwara Mustabkam", 

For “Path™ Mustahkhnn” read “Path™ Mustabkam Qadim”. 

For "Pavrnro” read “Paurara”. 

For "Kbarfosi 1 ' read "Khmrpiri", 

For “Chaeboii” rend “Chnelicrw”. 

For "Riiv-a Ke-f.tn. Mii.-tabkhn.V’ rend “Rii-sn Kalan Muatahkam’*. 

For “.Tiloiipur” “.Tibpur’ 

For “Mubnri.-sspur” read “MubarTZpitr”. 
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Item No. 

Page in which 

No. oorreotion Correction 

is to be 
made 


53 (12) For "Sermerya” read “8emerya". 

Far “Chandpur, Qadeem" read “Chandpur Qadeem 1 '. 

For “Pipal Saua" read "Pipal Sana”, 

For “Sadholl” read “Hendoli”. 

For “Mogha Nagle Qadoom” read “Megha Nagla Qadeem”, 

For “Jadau Pur’’ read ‘‘Jadaun Pur”. 

For “Rathanda” read “Rat.haunda”. 

(13) For ‘‘Unoha Nangla” read “Bunoha Nagla”. 

54 (18) For “Dhankaur” in the heading, read “Dankaur”. 

(20) For "Amarpur Habra” read “Amarpur Nahra”. 

For “Kirntpur, Nimana” redd “Kiratpur Nimana”. 

(2J) For “Konohbor” read "Konchhor”. 

For “Keahonpur Oadrana Bhankri AibaBi,” read “Keehonpur Gadrana, 
Bhankri Aitoaai,”. 

For “Changer” read “Changeri”. 

For “Budjiansi Bhojpur” read ‘‘Budhanai, Bhojpur”. 

(22) For “Tanora, Noor Pur” read “Tanora Noor Pur”. 

(23) For “Sadabad Pargana” in the heading, read “Sadahftd Tah a i}”- 
For “Hatholi” read “Hatkoli”. 

(24) For “Kujera” read “Kunjera”. 

For “Mudserur” read “Mudaerus”. 

For “Ghhargaon” read “Olihargaon”. 

For “Peelua Sadipur” read "Peelua Sadiqpur”. 

For “Halipur” read “Malikpur”. 

86 (33) For “Bahua” read •’Babna”. 

For “Pilhana” read “Pllkhana”. 

For “Jaran” read "Jarau”. 

For “Barabibu” read “Barabiku” 

(30) For “Sabaya Khora” read “fianaya Khera”. 

S7 (39) For “Baohrvi” read “Baehhori”. 

For "Bindwa-Kalam” read “Bindwa Kalan". 

(40) For “Soraain” read “Samain”. 

For “Uretapur” read "Urelapnr”. 

For “Kuswara” read "Knamara". 

For "Purwa-Makoy" read "Purwa-Makey”. 

For “Aajma” read "Asjana”. . 

For “Shahbazpur-Bidhua” read “Shabbaipur-Bidhuna”. 

For “Kurehala” read “Karohala”. 

For “Kandhou” read “Kandhon”. “ ' 

For "Ghomghurpur" read “Ghangharpur", 

For “Niranjanpur” read "Niranjanapur”, 

For “Lachhiaman” read "Lachhiamau”. 

(41) For "Itgawah” read “Itgawan”. 

For “Jugraman" read “Jugramau”. 

For “Kimera" read “Kunora”. 

For “Ohlbhon” read "Ohitbhon". 

For “Baroti-Jamanpur” read “Baroli-Jamanpar", 

For “Bhanpur” read “Bhaupur”. 

SB (80) For "Bahchta” read “Bajehta”. 

80 (84) For “Pu#e Sukheo” read “Pure Sukhdeo”. 

(68) For “Muraradharganj” read “MuworadharganJ”. 

For "Sonemau" read “Sondemau”. 
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Item No. 
injwhiob 

fage correction Correction 

No. it to be 
made 


(08) 
68-04 (70) 


64 (77) 

(78) 

00 (84) 

(87) 


For "Lohagpur” read "Lohangpur”. 

For J“Bhagwanpur-Kinmiana” read "Bhagwanpur Kurmiana”. 

For “Mohanpur Gangapur” read “Hohnapur Gangapur”. 

For “Piparia Chaukasahar” read "Piparia, Ohaukaaahar”. 

For “Gajaptipur” read “Gajpatipur", 

For “Lukalii” read “Laukahi”. 

For “Sabibapur Mahipal Singh Kuraepara” read “Sahibapur Mahlpal Sjngb, 
Kuraspara* 

For “30" read “36". 

For “Amrolia" in the heading, read “Amoraha’*. 


00 (BO) For “Baragaon” in the heading, read “Banagaon". 
For “07 to 77” read “70 to 77” 


(91) For "Baragaon” in tho heading, read “Banagaon”. 


(93) For "il to 144” read “111 to 114”. 

(94) After "Haveli Pargana” in the heading insert “of Pharenda Tahail", 


( 00 ) 


For "Tahail” in the heading, read “Pargana’*, 

For “Kuamha" read “Kuamaha”. 

For “Thakurdova" read “Thakur Deoria". 

For “Bakraull” read “Sakrauli”. 

For "Nagwa-Bavdiha” read “Nagwa, Bardiha Dal’*. 

For “Parasrampur” read “Paraurampur”. 

For “Bhadila Mahain Bahu" read “Bhadila, Mahon Babu’ 
For “Bijalapar" read "Bijlapar”. 

For “Bhdauni” read “Bhaluaui”. 

For "Tarkuiia” read “Tarkulaha”. 


For “Piprakham” read “Pipra Klism Karan*’. 

For “Jogini Sonohali” read “Jigni Sonahuli’*. 

For “Pokharbjnda” read “Pokhar Bhinda". 

For “Markauri" read "Markara”. 

For “Naqapar” read “Nawapar”. 

For “Birpur-Bishunpur” read “Birpur, Bishunpur”. 
For "TahaiT’ in the heading, read “Pargana”. 


i 


(07) For "Katiari” read “Katiyari”. 

For “Sukrauli” read “Sukarauli”, 

For "Ohaira” read "Ghero”. 

For "Sarkatia” read “Sarkara”. 

For “Pipra" read "Pipra Misir”. 

For “Telia, Knrmi" read “Telia Kurmi”. 

For “Sariya Pipra Dewan” read “Sarya, Pipara Dawan”. 

For “Dharain Nair” read/'Dhanner”. r 

For "Aiaaru” read "Iearoo”. 

For ".Jar aeon” read "Jirason”. 

For “Chauriya” read “Churia”. 

For "Ajaria” read “Anjana”. 

For “Patha” read "Patna”, m 

For “Karwania” read “Kharwania". 

For “Motiara Jagdiah" read “Matiara Jagdish". 

For "Bharauli" read “Bharauli,”. 

For "Paraguram, Baurdih, Damodarpur” read "and Damodarpnf", 
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Item No. 
in which 

Page correction Correction 

is to be 
made 


67 (98) 


(99) 


( 100 ) 


( 101 ) 


For “Tailed” in the heading, road “Pargana”. 

For “IQiunia” read “Kihiinin"’. 

For “lvodin” read “Kodr.a”, 

Far “Sohanpur” read “Bohanjmr”, 

For “Kunghora” raid “Kbmlreir”, 

For “Chabaraha" read “Cldc rlhu”. 

For “Ahirauli” read “Aliiranli Pughel", 

For “Math Deogarh" read. "M.ii li TJcogir”. 

For “Sonahi” read “Bienvania”. 

For “Baluwon Khan" read “Bui Swan Kha>”. 

For “Kotiabh" read “Kotia liliar". 

At the end of the heading add “of Hal a Tnheil". 

For “Rampvrr Khae” read “Pnpaur Khae". 

For “Dlandi Rni” rcarl “Maudorai”, 

For “Urdal” read “TJrdoha,". 

For “Kuaamahi” read “Knnrna”. 

For “Sidhawi” read "Bidlituve”. 

For “S&haeapatti” read “SohuKapotti Ctnusi”. 

For “Ohhigara" read “Chitgora”. 

For "Kuriahawa” read “Kurahawa”. 

For “Kunnmdi" read "Knrmauta". 

For “Narkataha" read “Norkatio”. 

At the end of the heading add “of Padraona Tchad” 

For “Ohandaula” reatl “Chandrauta”. 

For “Mogalpurwa" read "Mogholpurn”. 

For “Kuehiu Patnauli” read “Koehyft, Batriuili". 

For "Dhawarahara” read “Dhauruliara”. 

For “Jawara" read “Jauva". 

For “Badaralia" read “Borahura.”, 

For “Tariwanawa” read “Taruiumv/a”. 

For “Bomhi” read “Bumahi". 

For “Jogini, Shumalipalti” read “Jogia Slramati Patti”. 

For “Nawagawan” read ‘‘Naugunwa?'. 

For “Harpuri" read “Unrpur”. 

For “Behar Buzurg" read “llihar Buzurg”. 

For “Pipra Baghul Laohliimiput” read "Pipra Baghel, Laohlmnipru". 

At the end of the hi adirig add “of l’ftdraunft Taheil”. 

For “Biewo Jainti" read “Siawn Cooli”. 

For “Jadar” read “Juror”. 

For “Mughi Kotha” read “Mnd-i Kol.liilawa". 

For "Majidaha Khae” read “Mojahida Khua”. 


For “Dhawarahara” read “Dliaurahara”, 

For “Bandaulift” read “Binwoiia”. 

For “Pattar" read “Patlar”. 

For "Khajuri” read “Khajariu". 

For “Bowari” read “Bond”. 

For “Sukhani Minir” read “Bahlnd Misir”, 

For “Bad oliara” read "Baraiiaia”. 

For “Pagrl Buzurg” read “Pagara Buzurg". 

For “Motiohharpor” read “Sloti Ohhapra . 

For “SiBwa Mathura” read “Siewa Mathio".. 

For “Khardor” read “Khardewa”, 

For “Domarhar” read “Domar Bliar”. 

For "Mati Narain Buzurg” read “Mathihania”. 
For “Podraiina Khae” read "Pudrauna Rural”. 
For “Loniapatti” read “Noniapatti”. 

For “Amwa Jangal” read “Ainwa Jangal,”. 

For “Kutkuian" read “Kathkuian". 


For “Babania Haipui" raid “Babuiyo Harpur” 
For “Jaiti Mueahi” nod “Choiti Musahari”. 
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No, is to bo 
made 


At the cn<l of the heading add " of Padrauna Tahail". 

(102) For “Chnnhia.pntkhauli” read “Chatibya Patkhanli”. 

For “Dliokurahn, (A76), Amwa Khas, rend “Bhokarha, Amwa-Kbim (A 76)”, 
t or “Hamper Bhushan” read “Rampur Barahara”. 

-PorJ‘BnrwnJ>ulmapatti’’ read “Rakpa Dulampatti”. 

For “Khudia AJflrauli” read “Khudra Abirauli”. 

For “Beobha" read “Dubha". ! , 

For. “Dibni Banjarahawa" redd "Dibani Banjarwa". 

For “lihodara” read “Khudra". 

For “lslamgarh” read “Salemgarh". , 

For “Baadila Gun agar" read “Baadila Gunakar”. 

For “Kamipatti" read “Karonpatti”. 

For “Parsauna” read “Paraaaun". i 

For “Chakari Khaa” read “Ghakhani Khaa". 

For “Seuhari” read “Seorahi". 

For "Janki Dnyal” read “Jawahi Dayal’k 
For “Jhnaawn" read “Jharwa". 

For “Janki Naraindan" read "Jawahi Narendi*". 

For “Benk Khaa” read “Bank Khaa”. 


68 (107) For “Araz” read “Arazi”. 

(108) For “Dudhila" read “Dudhaila". 

(110) For “Bhimpura" read “Mahari", 

66 (118) For “Tilokpur” read “Trilokpur”. 

-iNq. F.80(B)/B1-C.] 


New Delhi, the 10th October 1951 

S.n.O, 1698. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Mysore) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shall bo made: — 


Column in 
which 

Page Namo of correction Correction 

No. Constituency ia to be 

as in the Order mode 


*-5 Malloawaram . 


6 Bangalore North 


8 Holenarsipur . 
Arkalgud 


8 Chikmagaltir- 
Mudigere. 

Kadur . 


TABLE B — Assembly Constituencies 

2 For “Ramachandrapurom of Bangalore North taluk ” 
read "Ramachandrapurom of Yeawantapur hobli of 
Bangalore North taluk”. 

2 For the existing entry read: 

"Bangalore North taluk (excluding Rainaohandra- 
puram of Yeswantapur hobli) and Dev anahalU 
taluk." 

2 For "Doddaabyagatanavatti” read “Doddabyogath*- 

valli". 

2 For “Doddabyagatanavatti” read “Doddabyagatha- 

vam". 

2 For “I Circle of Birur hobli” read ”11 Circle at Birat 
hobli”. 

2 For “I Circle of Birur hobli” read "H Circle of Birur 
hobli". 


|[Ho. F.85(12)XBl-G] 




1210 


THE GAZETTE OF INDIA EXTRAORDINARY CRaw* tt 


S.K.O. 1699. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Rajasthan) Order, 1951, as modified by Parliament, the following 
corrections shall be made: — 


Item No. 
in which 
Pegu correction 
No. ia to be 
mode 


Correction 


APPENDIX To TABLE A. — >P abu amuntaut OoNSTmntsroisis 
0 (4) For “Mokaheri” read “Mokalheri”. 

7 (8) For “Intawa Dkhan" read "Intawa Lakhan". 

8 (12) For “Kpuntft Nori" and “Kaiakada” read “Khunta Neri" and “Kellia kada" 

respectively. 


Column in 
which* 

Page Name of correction Correction 

Ne. Constituency is to be 
a b in the Order made 


TABLE B — Assembly ConsMtubkoihs 

16 Sojat 1 For "Sojat” read "Sojat main". 

20 1 For "Banswar Distriot” read “Banswara District"! 


Item No. 
in which 

Page oorreotion Correction 

No. is to be 
made 


APPENDIX to TABLE B — Assembly ConsirrumNoiEB 

20 (1) For “Jolan" read "Jonla". 

80 (20) For “Manipur Sadwa” read "Manpur Sadwa”. 

(24) For “Nangal Gharpa" read "Nangal Chanpa”. 

For "Oharanwas” read "Dharanwas”. 

08 (40) For "28 L.N.P.I., 28 L.N.P, I" read “28 L.N.P. I, 28 L.N.P. H". 

For “8 M. L." read “28 M. L." 

For “2 H. H." read “2 H. H. L" 


L No. F.85(14)/fll-C.J 
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S.R.O. 1700. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Constituencies (Travancore-Cochin) Order, 1951, the following corrections shall be 
made : — 




Column in 





which 



Page 

Name of 

correction 


Oorreotion 

No. 

Constituency 

ia to be 




M in the Order 

made 




TABLE A — P aillxa M syrrBY CoNSTmrBNCUBS 

4 Qrangannur . . 2 After "Arattupuzha” in line 12, insert ", Mana- 

mangalam”. 

Triohur . . 2 After “Arattupuzha” in line 4, insert ", Manamanga . 

lam”. 

For “Kayaniyoor” in line 4, read “Kalnoor”. 


[No. F.85(16)/81-C.] 

S.R.O. 1701. — Corrigendum . — In the Delimitation of Parliamentary and Assembly 
Extraordinary, dated the 6th September, 1951, containing the Ministry of Law 
Notification No. F. 86(23)/51-C the Delimitation of Assembly Constituencies 
(Himachal Pradesh) Order, 1951, the following correction shall be made: — 

At page 1052, against the Sandhol constituency, for “Dhar” in line 1 of 
Column 2, read “Pihr”. 

[No. F. 85(23)/51-C.] 
0. N. MUKRRJEE, Joint Secy. 
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